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Obst- und Rebbau-Produkte Produits vignes et vergers

Metallpfähle Piquets métalliques

Pflanzenstab Bâton plantes
Gewellt Ondulé

Materialdicke mm Länge m
Épais. du mat. mm Longueur m

St ➄ net
33772 6 1 pc 2707.1000 –.90 7611330337723

33692

Metallrebstickel Echalas métalliques
Kaltprofiliert, aus sendzimirverzinktem Band-
stahl, Typ U

Bund à 50 Stück

Profilés à froid, en acier galvanisé sendzimir,
type U

Emballage de 50 pièces

Materialdicke mm Länge m
Épais. du mat. mm Longueur m

St
➄ min 1000
net

33770 0,6 1 pc 21008.1000 1.30 7611330337709

St ➂ net
33692 1,5 1,0 pc 2859.50 1.— 7611330336924

St ➂ net
33693 1,5 1,2 pc 21130.50 1.40 7611330336931

St ➂ net
33694 1,5 1,5 pc 21351.50 1.65 7611330336948

33777

Metallpfähle «Profil Alsace» Piquets métalliques «Profil Alsace»
Weite Profilöffnung (37 mm) garantiert eine
gute Füllung mit Erde sowie eine hohe
Standfestigkeit.

Einzeln feuerverzinkt
Dicke 1,65 mm

Grande ouverture du profil (37 mm) assure une
finition au sol par simple enfoncement des
piquets et une grande stabilité.

Chaque pièce zinguée au feu
Épaisseur 1,65 mm

Länge St ➄ net
33776 Longueur 2,0 m pc 27402.1 8.70 7611330337761

Länge St ➄ net
33777 Longueur 2,3 m pc 28103.300 9.50 7611330337778

Länge St ➄ net
33778 Longueur 2,5 m pc 28804.300 10.50 7611330337785

Länge St ➄ net
33774 Longueur 2,2 m pc 27705.300 8.90 7611330337747

Länge St
(16) min 300
net

33779 Longueur 2,4 m pc 27376.300 9.30 7611330337792



Metallpfähle «LINUS» Piquets métalliques «LINUS»
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34031

Metallpfähle «LINUS» Piquets métalliques «LINUS»
Kaltprofiliert, aus sendzimirverzinktem Band-
stahl, mit seitlichen Aussparungen für die
Drahtbefestigung.

Bund à 100 Stück

Profilés à froid, en acier galvanisé sendzimir,
encoches sur les côtés latéraux pour l'insertion
des fils de palissage.

Emballage de 100 pièces

Materialdicke mm 1,25 épaisseur du matériel mm
Querschnitt mm 50 x 38 transversale mm
Länge m 1,80 longueur m

St ➄ net
34031 pc 27507.1 9.30 7611330340310

Materialdicke mm 1,25 épaisseur du matériel mm
Querschnitt mm 50 x 38 transversale mm
Länge m 2,00 longueur m

St ➄ net
34032 pc 28008.1 9.90 7611330340327

Materialdicke mm 1,25 épaisseur du matériel mm
Querschnitt mm 50 x 38 transversale mm
Länge m 2,20 longueur m

St ➄ net
34034 pc 28759.1 10.90 7611330340341

Materialdicke mm 1,25 épaisseur du matériel mm
Querschnitt mm 50 x 38 transversale mm
Länge m 2,30 longueur m

St ➄ net
34036 pc 28850.1 11.30 7611330340365

Materialdicke mm 1,25 épaisseur du matériel mm
Querschnitt mm 50 x 38 transversale mm
Länge m 2,50 longueur m

St ➄ net
34038 pc 29701.1 11.90 7611330340389
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Holzpfähle Piquets en bois

Holzpfähle unbehandelt Piquets en bois nature

34082

Ø 3,5 cm Ø 3,5 cm

Länge St ➀ net
34082 Longueur 1,50 m pc 21752.150 2.50 7611330340822

Holzpfähle geschält und gefräst /
Rebstecken / Halbrundlatten /
Palisaden

Piquets en bois écorcés et fraisés /
Piquets de soutien / Lattes semi-
circulaires / Clôtures

Aus Fichten-/Tannenholz, im Vakuum-Druck-
verfahren ganz imprägniert, grün. Sofort ver-
wendungsfähige, qualitativ gute Pfähle.

Holzpfähle sind ein Naturprodukt. Eine
Garantie über deren Haltbarkeit kann
nicht gegeben werden, da verschiedene
Faktoren wie Wettereinflüsse, Bodenqua-
lität, Verwendung von Pflanzenschutzmit-
tel usw. eine Rolle spielen.

En bois d’épicéa/sapin, imprégnation totale
sous vide et pression, vert. Piquets de bonne
qualité, prêts à l’emploi.

Les piquets en bois sont un produit naturel.
Il est impossible de garantir leur longévité,
plusieurs facteurs tels que influences
météorlogiques, qualité du sol, usage de
produits phytosanitaires etc. pouvant jouer
un rôle.

Achtung
Verlangen Sie für grössere Mengen eine
Spezialofferte. Werkslieferungen bereits ab
Fr. 1’500.-- Bruttoauftragswert, assortiert.

Attention
Pour de plus grandes quantités, demandez une
offre spéciale. Livraison directe dès fr. 1’500.--
valeur de la marchandise brut, assortie.

Holzpfähle gefräst Piquets en bois fraisés

34084

Ø 3,5 cm Ø 3,5 cm

Länge Bund à
Longueur Botte de

St ➀ net
34084 1,00 m 150 pc 21653.150 2.40 4260076260500

St ➀ net
34086 1,25 m 150 pc 21804.150 2.60 4260076260517

St ➀ net
34088 1,50 m 150 pc 21905.150 2.70 4260076260524

St ➀ net
33710 1,75 m 150 pc 22706.150 3.90 4260076260531

Ø 3,5 cm Ø 3,5 cm

Länge Bund à
Longueur Botte de

St ➀ net
34092 2,00 m 150 pc 23157.150 4.50 4260076260548



Holzpfähle gefräst Piquets en bois fraisés
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Ø 4,5 cm Ø 4,5 cm

Länge Bund à
Longueur Botte de

St ➀ net
34104 1,00 m 150 pc 21808.150 2.60 4260076260586

St ➀ net
34106 1,25 m 150 pc 22109.150 3.— 4260076260593

St ➀ net
34108 1,50 m 150 pc 22450.150 3.50 4260076260609

St ➀ net
34112 2,00 m 150 pc 23401.150 4.90 4260076260623

St ➀ net
34116 2,50 m 150 pc 24102.150 5.90 4260076260654

33720

Ø 5,5 cm Ø 5,5 cm

Länge Bund à
Longueur Botte de

St ➀ net
33715 1,50 m 100 pc 23153.100 4.50 7611330337150

St ➀ net
33720 1,75 m 100 pc 23854.100 5.50 4260076260715

St ➀ net
33740 2,00 m 100 pc 24105.100 5.90 4260076260722

Ø 6,5 cm Ø 6,5 cm

Länge Bund à
Longueur Botte de

St ➀ net
34213 1,75 m 100 pc 24556.100 5.90 4260076260876

St ➀ net
34214 2,00 m 100 pc 25507.100 7.90 4260076260814

St ➀ net
34215 2,50 m 100 pc 26208.100 8.90 4260076260838

Ø 8 cm Ø 8 cm

Länge Bund à
Longueur Botte de

St ➁ net
33782 1,25 m 50 pc 24409.50 6.30 4260076260876

St ➀ net
33784 1,50 m 50 pc 25100.50 7.50 4260076260883
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St ➀ net
33790 2,00 m 50 pc 26651.50 9.50 4260076260906

St ➁ net
33793 2,50 m 50 pc 28302.50 11.90 4260076260920

Ø 10 cm Ø 10 cm

Länge Bund à
Longueur Botte de

St ➀ net
33794 1,50 m 50 pc 28003.50 11.50 4260076260975

Holzpfähle geschält Piquets en bois écorcés

Weiss geschält, gespitzt, Zopf gefast, kessel-
druckimprägniert.

Lieferbar innert 4 Wochen.

Écorcés à blanc, pointus, imprégnation sous
pression.

Disponible dans les 4 semaines.

34126

Ø 5 - 7 cm Ø 5 - 7 cm

Länge Bund à
Longueur Botte de

St ➀ min 100 net
34126 1,50 m 100 pc 23104.100 4.20 4260076260012

St ➀ min 100 net
34130 2,00 m 100 pc 24305.100 6.— 4260076260036

St ➀ min 100 net
34134 2,50 m 100 pc 25556.100 7.50 4260076260050

St ➀ min 100 net
34138 3,00 m 100 pc 27107.100 9.70 4260076260074

Ø 7 - 8 cm Ø 7 - 8 cm

Länge Bund à
Longueur Botte de

St ➁ min 50 net
34144 1,50 m 50 pc 24008.50 5.60 4260076260104

St ➁ min 50 net
34146 1,75 m 50 pc 24809.50 6.70 4260076260111

St ➁ min 50 net
34148 2,00 m 50 pc 25200.50 7.50 4260076260128

St ➁ min 50 net
34150 2,25 m 50 pc 26201.50 8.70 4260076260135

St ➁ min 50 net
34152 2,50 m 50 pc 27202.50 9.50 4260076260142

St ➁ min 50 net
34154 2,75 m 50 pc 28003.50 11.20 4260076260159

Ø 8 - 10 cm Ø 8 - 10 cm

Länge Bund à
Longueur Botte de

St ➁ min 50 net
34162 1,50 m 50 pc 25604.50 7.90 4260076260197



Holzpfähle geschält Piquets en bois écorcés
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St ➁ min 50 net
34164 1,75 m 50 pc 26705.50 9.50 4260076260203

St ➁ min 50 net
34166 2,00 m 50 pc 28006.50 11.20 4260076260210

St ➁ min 50 net
34170 2,50 m 50 pc 210007.50 13.50 4260076260234

St ➂ min 50 net
34172 2,75 m 50 pc 211208.50 15.90 4260076260241

St ➀ min 50 net
34174 3,00 m 50 pc 212609.50 17.50 4260076260258

St ➄ min 50 net
34175 3,50 m 50 pc 214700.50 20.50 4260076260272

Verlangen Sie für grössere Mengen unsere
Spezialofferte. Werkslieferungen bereits ab
10 Paletten assortiert.

Pour de plus grandes quantités, demandez une
offre spéciale. Livraison directe dès 10 palettes
assortie.

34230

Rebstecken Piquets de soutien
Gespitzt
Bund à 150 Stück

Dreikant
Umfang 10-13 cm

Pointus
Botte de 150 pièces

3 arêtes
Périmètre 10-13 cm

Länge St ➁ min 150 net
34230 Longueur 1,50 m pc 21851.150 2.80 4260076262009

Länge St ➂ min 150 net
34232 Longueur 1,75 m pc 22002.150 3.10 4260076262016

Länge St ➂ min 150 net
34234 Longueur 2,00 m pc 22103.150 3.30 4260076262023

Länge St ➂ min 150 net
34236 Longueur 2,25 m pc 22304.150 3.60 4260076262030

Länge St ➂ min 150 net
34238 Longueur 2,50 m pc 22905.150 4.50 4260076262047

Achtung
Verlangen Sie für grössere Mengen unsere
Spezialofferte. Werkslieferungen bereits ab
10 Paletten assortiert.
Andere Abmessungen auf Anfrage
Lieferfrist ca. 3-4 Wochen

Attention
Pour de plus grandes quantités, demandez une
offre spéciale. Livraison directe dès 10 palettes
assortie.
Autres dimensions sur demande
Délai de livraison env. 3-4 semaines

34220

Halbrundlatten Lattes semi-circulaires
Länge 5 m Longueur 5 m

Breite St ➂ net
34220 Largeur 8 cm pc 216206.1 25.— 4260076261422

Breite St ➃ net
34221 Largeur 10 cm pc 224007.1 37.— 4260076261552

☞ Andere Grössen auf Anfrage.
Lieferfrist ca. 3 Wochen.

☞ Autres dimensions sur demande.
Délai de livraison env. 3 semaines.



Palisaden Clôtures
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Palisaden Clôtures

Zylindrisch, gefräst, ungespitzt, Zopf gefast

Verwendbar z. B.
- Als Sichtschutz
- Für einfache Böschungen
- Zur Abgrenzung von Rasenplätzen
- Für Containerplätze

Fraisées, cylindriques, sans pointes

À utiliser par exemple
- Comme paravent
- Pour soutenir un terrain
- Pour délimiter votre terrain
- Pour places de container

34199

Ø 10 cm Ø 10 cm

Länge St ➃ net
34199 Longueur 1,00 m pc 25408.80 9.— 4260076262658

Länge St ➄ min 40 net
34203 Longueur 2,00 m pc 210909.40 18.— 4260076262696

Länge St ➅ net
34204 Longueur 2,25 m pc 215900.40 24.50 4260076262702

☞ Andere Grössen auf Anfrage. ☞ Autres dimensions sur demande.

Bambusstäbe Bâtons en bambou

Rund, der natürliche Stützstab für Pflanzen
im Garten und Haus

Ronds, le soutien naturel des plantes au jardin
et dans l'appartement

16103

Bund à 3 Stück Botte de 3 pièces

Länge Durchmesser
Longueur Diamètre

Bd ➀ min 10 net
16103 150 cm 12-15 mm bo 21201.10 2.10 7611330161038

Bd ➀ min 10 net
16101 90 cm 8-10 mm bo 2952.10 1.60 7611330161014

Bd ➀ min 10 net
16102 120 cm 8-10 mm bo 21053.10 1.90 7611330161021

16105

Bund à 10 Stück Botte de 10 pièces

Länge Durchmesser
Longueur Diamètre

St ➀ min 10 net
16104 180 cm 18-24 mm pc 2654.10 1.20 7611330161045

St ➀ min 10 net
16105 210 cm 22-24 mm pc 2605.10 1.10 7611330161052

Gespalten Fendu



Bambusstäbe Bâtons en bambou
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Bambusstäbe Bâtons en bambou

Rund, der natürliche Stützstab für Pflanzen
im Garten und Haus

Ronds, le soutien naturel des plantes au jardin
et dans l'appartement

Gespalten

Bund à 10 Stück

Fendu

Botte de 10 pièces

Länge Bd ➀ min 10 net
16135 Longueur 30 cm bo 2606.10 1.— 7611330161359

Länge Bd ➀ min 10 net
16140 Longueur 90 cm bo 21157.10 2.30 7611330161403

Länge Bd ➀ min 10 net
16138 Longueur 60 cm bo 2758.10 1.50 7611330161380

Pfahlkappen Coiffes de protection pour piquets

Aus schwarzem Kunststoff. En matière plastique noire.

Pfahl-Ø St ➄ net
34307 Ø piquet 7 - 8 cm pc 2609.10 –.90 7611330343076

Pfahl-Ø St ➄ net
34308 Ø piquet 10 cm pc 2700.1 1.10 7611330343083

34325

Telleranker geteert Ancre à assiette goudronné
Für Normalböden.

Bund à 10 Stück

Pour sols normaux.

Botte de 10 pièces

Stabdurchmesser 14 mm Diamètre de la tige
Gewicht ca. 1,3 kg Poids env.
Tellerdurchmesser 11 cm Diamètre de l’assiette
Länge 80 cm Longueur

St ➄ min 10 net
34325 pc 25501.10 6.50 7611330343250

34326

Spiralanker geteert Ancres à spirale goudronnés
Für steinige Böden

Bund à 10 Stück

Pour sols caillouteux

Botte de 10 pièces

Verlangen Sie für grössere Mengen unsere
Spezialofferte

Pour quantités plus importantes demandez une
offre spéciale

Stabdurchmesser 14 mm Diamètre de la tige
Gewicht ca. 1,8 kg Poids env.
Länge 90 cm Longueur

St ➄ min 10 net
34326 pc 26902.10 8.90 7611330343267



Spiralanker geteert Ancres à spirale goudronnés
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34327

Stabdurchmesser 14 mm Diamètre de la tige
Gewicht ca. Poids env.
Länge 60 cm Longueur

St ➄ min 10 net
34327 pc 25753.10 6.90 7611330343274

☞ Verlangen Sie für grössere Mengen
unsere Spezialofferte

☞ Pour quantités plus importantes
demandez une offre spéciale



Holzschlegel Maillet en bois
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34600

Holzschlegel Maillet en bois
Aus Hagebuchen, mit 2 Eisenreifen verstärkt,
mit Eschenstiel 90 cm

En charme, renforcé de 2 cercles en fer, avec
manche en frêne 90 cm

Durchmesser Gewicht
Diamètre Poids

St ➁ net
34600 ca./env. 150 mm ca./env. 5 kg pc 268504.1 99.— 7611330346008

☞ (Ersatzstiel Art. 13810) ☞ (Manche correspondant art. 13810)

34624

Nylonschlegel Manches pour maillet en nylon
Rückschlagfrei. Metallgehäuse ist pulverbe-
schichtet mit schlagzähmodifiziertem Nylon-
köpfen.

(Ersatzstiel Art. 34626)

Sans recul, boîtier métallique recouvert par
pulvérisation, têtes nylon résistantes aux
chocs.

(Manche de rechange art. 34626)

Gewicht Farbe
Poids Coloris

St ➀ net
34624 5 kg rot/rouge pc 250305.1 69.— 7611330346244

10650

Locheisen Fer à planter
Rund, zugespitzt Rond, pointu

Durchmesser Länge
Diamètre Longueur

St ➃ net
10650 28 mm 150 cm pc 238406.1 61.— 7610929004596

10665

Hebeisen Levier

Länge St ➃ net
10665 Longueur 150 cm pc 257007.1 90.— 7610929004312

Weinbergkratzer Rablets de vigne
Mit geschmiedetem Blatt, 20 cm Avec lame forgée, 20 cm

Mit Stiel St ➄ net
10907 Avec manche 150 cm pc 232558.1 51.— 7611330109078

☞ (Ersatzstiel Art. 13716) ☞ (Manche de rechange art. 13716)



Kokosseile Cordes de coco
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Anbindematerial Matériel de fixation

16059

Kokosseile Cordes de coco
Für Baum- und Gartenpflege sowie zum
Basteln.

Pour l’horticulture et le jardinage ainsi que pour
bricoler.

2-fach gedreht St ➀ net
16059 2 bouts tournés 20 m pc 2689.1 1.20 7611330160598

16061

2-fach gedreht Ro ➀ net
16061 2 bouts tournés 85 m rl 22700.1 3.90 7611330160611

16056

8-fach gedreht St ➀ net
16056 8 bouts tournés 5 m pc 2701.80 1.20 7611330160567

16063

8-fach gedreht Ro ➀ net
16063 8 bouts tournés 60 m rl 27902.4 11.50 7611330160635

18456

Bindezange «Max Tapener» HTB Pince à attacher «Max Tapener» HTB
Bindegrösse 20 bis 50 mm Ø
Gewicht 510 g

Grandeurs d'attache de 20 à 50 mm Ø
poids 510 g

St ➂ net
18456 pc 242003.20 55.— 4902870653484



Bänder zu Bindezange «Max Tapener» HTB Bandespour pince à attacher «MaxTapener»HTB
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Bänder zu
Bindezange «Max Tapener» HTB

Bandes pour
pince à attacher «Max Tapener» HTB

Schachteln à 10 Rollen
Karton à 20 Schachteln

Boîte de 10 rouleaux
Carton de 20 boîtes

18460

Für Weinbau Pour la viticulture

Stärke 0,15 mm Épaisseur
Breite 11 mm Largeur
Länge 26 m Longueur
Farbe grün/vert Coloris

Pk ➂ min 1 net
18460 pq 23704.1 4.90 8025955000174

Für Obstbau Pour l’arboriculture

Stärke 0,25 mm Épaisseur
Breite 11 mm Largeur
Länge 16 m Longueur
Farbe rot/rouge Coloris

Pk ➂ net
18462 pq 23705.1 4.90 8025955000150

Ersatzteile zu
Bindezange «Max Tapener» HTB

Pièces de rechange pour
pince à attacher «Max Tapener» HTB

(Art. 18456) (art. 18456)

Klammern 604 E-L
Karton à 10 Schachteln

Agrafes 604 E-L
Carton de 10 boîtes

Pk ➂ min 10 net
18457 pq 22606.10 4.30 8025955002192

Ersatzmesser, gezahnt

Brief à 3 Messer

Lames de rechange, dentelées

Sachet de 3 lames

Sb ➇ net
18463 sb 26757.30 9.90 8025955002215

Stosseinheit Unité de pression

St ➇ net
18464 pc 28208.1 12.90 7611330184648

Spannfeder Ressort

St ➇ net
18465 pc 21759.1 2.90 7611330184655

18470

Heftzange HRF Agrafeuse HRF
Zum Anbinden von Obstbäumen mit PVC-
Schlauch

Gewicht 300 g

Agrafeuse pour attacher les tuyaux PVC, indi-
quée pour l'arboriculture

Poids 300 g

St ➄ net
18470 pc 273000.20 99.— 8025955002338



Ersatzteile zu Heftzange HRF Pièces de rechange pour agrafeuse HRF
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Ersatzteile zu Heftzange HRF Pièces de rechange pour agrafeuse
HRF

Klammern G 1305 M
Schachteln à 1000 Stück
Karton à 10 Schachteln

Agrafes G 1305 M
Boîte de 1000 pièces
Carton de 10 boîtes

Pk ➂ min 10 net
18471 pq 24451.10 6.95 8025955002222

Ersatzmesser Lames de rechange

Beutel à St ➇ net
18459 Sachet de 10 Messer/lames pc 28202.10 12.— 8025955002208

Messerhalter Support de couteaux

St ➇ net
18472 pc 22803.1 4.60 8025955002345

18476

Schlauch PVC Tuyau PVC
Ø 4 mm, geeignet zum Anbinden von Jung-
bäumen, kein Einschneiden, kann mit der
MAX-TAPENER-Heftzange HRF angebun-
den werden

Ø 4 mm, indiqué pour attacher les jeunes
arbres, pas de blessures, peut s'utiliser avec
l'agrafeuse MAX-TAPENER HRF

1 Karton = 5 Rollen 1 carton = 5 rouleaux

Rolle à Ro ➃ min 5 net
18476 Rouleau de 250 m rl 27704.5 10.90 8025955002031

18477

1 Karton = 5 Rollen 1 carton = 5 rouleaux

Rolle à Farbe
Rouleau de Couleur

Ro ➂ min 12 net
18477 100 m Schwarz/noir rl 23105.12 3.90 8025955001287

18495

Stahldrahtschnur GUIGNARD Ficelle à vigne GUIGNARD
Karton à 25 Rollen Carton de 25 rouleaux

0,3 mm blaugeglüht mit Jute umwickelt, gel-
bes Umband
(ca. 325 m/Rolle)

0,3 mm durci à chaud, enveloppé de jute, rou-
leau jaune
(325 m env./rouleau)

Ro ➅ min 25 net
18495 rl 23306.25 5.50 7611330184952

☞ Solange Vorrat ☞ Jusqu’à épuisement du stock

0,4 mm blaugeglüht mit Jute umwickelt, rotes
Umband
(ca. 200 m/Rolle)

0,4 mm durci à chaud, enveloppé de jute, rou-
leau rouge
(200 m env./rouleau)

Ro ➀ min 25 net
18496 rl 23067.25 4.90 7611330184969



Stahldrahtschnur GUIGNARD Ficelle à vigne GUIGNARD
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0,4 mm verzinkt mit Jute umwickelt, blaues
Umband
(ca. 200 m/Rolle)

0,4 mm galvanisé, enveloppé de jute, rouleau
bleu
(200 m env./rouleau)

Ro ➁ min 25 net
18497 rl 23358.25 5.50 7611330184976

18480

Bindezange Biofix Appareil d’attache Biofix

St ➄ min 1 net
18480 pc 233109.1 45.— 7611330184808

18481

Ersatzteilset zu Biofix Set de rechange pour Biofix

St ➇ net
18481 pc 26520.25 9.90 7611330184815

18483

Rebenbindegarn PADRA Ficelle à vigne PADRA
Rollen

Drahtdurchmesser 0,4 mm, mit Papier
umwickelt, sehr handfreundlich. Auf Rollen
à ca. 200 m.
Karton à 20 Rollen

Rouleau

Fil de fer Ø 0,4 mm, enveloppé de papier,
rouleau de 200 m env.

Carton de 20 bobines

Blaugeglüht, braunes Umband Durci à chaud, papier brun

Ro ➀ min 20 net
18483 rl 24851.20 6.90 7611330184839

Verzinkt, braunes Umband Galvanisé, papier brun

Ro ➁ min 20 net
18484 rl 24852.20 6.90 7611330184846

17280

Flexoclip Flexoclip
Flexibler Kunststoffring mit seitlicher Oeff-
nung, anwendbar zum Anheften der Reb-
gerte am Bindedraht und zum Zusammen-
heften von Vogel- und Hagelabwehrnetzen,
ohne Widerhaken.

Beutel à 1000 Stück

Anneau en matière plastique flexible avec une
ouverture. Pour la fixation des plants de vigne
au fil d'attache et pour joindre les filets de pro-
tection contre les oiseaux et les filets anti-grê-
les, sans crochet.

Sachet de 1000 pièces

Sa ➂ net
17280 Ø 33 m sa 221053.1 29.90 7611330172805

18448

Rebstar Rebstar
Rebklammer aus UV-stabilisiertem Kunst-
stoff zur Befestigung der Rebe am Spann-
draht

Sack à 1000 Stück

Clip en matières synthétiques UV pour fixer les
sarments aux fils de fer

Sac à 1000 pièces

Sa ➄ net
18448 sa 242004.1 55.— 4260028080019
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18539

Drahthaken Crochets tendeurs
Kunststoffhaken zum Befestigen der Parallel-
drähte

Sack à 1000 Stück

Crochet en matière synthétique pour stabiliser
les fils parallèles

Sac de 1000 pièces

Breite Sa ➄ net
18539 Largeur 25 mm sa 217005.1 26.90 4260028080286

Beutel à 100 Stück Sachet de 100 pièces

Plastilien Plastilien

Das ideale Kunststoff-Band zum Binden
und Führen aller Pflanzen im Garten: Rosen-
stöcke, Blumen, Obstbäume, Tomaten usw.
Einfaches Anbringen, unempfindlich gegen
Sonne, Regen, Kälte und Frost; kein Verlet-
zen der Pflanzen.

Le lien idéal pour tout attacher au jardin:
rosiers, fleurs, arbres fruitiers, tomates etc.
Facile à poser, inusable, imputrescible, n'abîme
pas les plantes, insensible aux intempéries.

16082

Beutel à 100 Stück Sachet de 100 pièces

Länge Pk ➀ net
16082 Longueur 115 mm pq 21506.1 2.60 7611330160826

Länge Pk ➀ net
16084 Longueur 170 mm pq 22107.1 3.60 7611330160840

Länge Pk ➀ net
16086 Longueur 235 mm pq 22908.1 4.90 7611330160864

Beutel à 1000 Stück Sachet de 1000 pièces

Länge Pk ➄ net
16090 Longueur 85 mm pq 28109.1 12.50 7611330160901

Länge Pk ➄ net
16095 Longueur 330 mm pq 235050.1 48.— 7611330160956

18505

Minilien Attaches
Aus gelbem Polyäthylen, mit zwei eingezoge-
nen verzinkten Drähten

Bund à 1000 Stück

Polyéthylène jaune, garnies de 2 fils d'acier gal-
vanisés

Botte de 1000 pièces

Länge Bd ➃ net
18505 Longueur 115 mm bo 24601.1 6.90 7611330185058

Länge Bd ➂ net
18506 Longueur 145 mm bo 25502.1 7.90 7611330185065

Länge Bd ➂ net
18507 Longueur 170 mm bo 26303.50 9.30 7611330185072

Länge Bd ➃ net
18508 Longueur 235 mm bo 29004.40 14.50 7611330185089

Länge Bd ➄ net
18509 Longueur 330 mm bo 211505.1 16.50 7611330185096
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18519

Bindeband TIEFIX 2 K Bandes d'attache TIEFIX 2 K
Zum Herabbinden von jungen Obstbaumtrie-
ben, aus imprägniertem Papier, mit einem
eingezogenem Draht.

Bande d'attache pour jeunes pousses en
arboriculture, en papier imprégné garni d'un fil
de fer.

Karten à Ro ➀ min 20 net
18519 Carton de 20 Rollen/rouleaux rl 26706.20 9.30 7611330185195

18520

Bast Raphia synthétique
Bindebast, verpackt in praktischem Polynetz
mit Schlaufe, zum Anhängen

Raphia synthétique pour attacher, emballé
dans un filet pratique avec ganse

Bindebast grün, 400 m

Karton à 50 Rollen

Raphia synthétique vert, 400 m

Carton de 50 rouleaux

Ro ➀ net
18520 rl 21857.30 2.50 8025955002161

Baumbast mittel, gelb, 200 m

Karton à 30 Rollen

Raphia simple simple, jaune, 200 m

Carton de 30 rouleaux

Ro ➂ net
18522 rl 22708.30 3.90 8025955002154

18525

Fingermesser Couteau bague
Wird einfach an den Ringfinger gesteckt,
dient zum Abschneiden von Bast, Römer-
band usw.

À passer tout simplement à l'annulaire, s'utilise
pour couper le raphia, la bande d'attache
«Römerband», etc.

St ➂ min 12 net
18525 pc 21209.12 1.90 8025955000648

18527

Rebbast Raphia synthétique
Grün, geschnitten zu 45 cm, zäh und reiss-
fest, witterungsbeständig

Bund à 1000 Stück
Karton à 20 Bund

Vert, coupé en longueur de 45 cm, résistant
aux intempéries

Botte de 1000 pièces
Carton de 20 bottes

Bd ➁ min 20 net
18527 bo 22300.20 3.50 7611330185270

18529

Rebbindeschnur Jute Ficelle d'attache en jute
Imprägniert, 3-fach gezwirnt

Bund à 1000 Stück
Karton à 22 Bund

Imprégnée, triplement tressée

Botte de 1000 pièces
Carton de 22 bottes

Länge Bd ➄ min 22 net
18529 Longueur 50 cm bo 25601.22 8.70 7612008011754

Rebbindeschnur Baumwolle Ficelle d'attache en coton
Kompostierbar, 55 cm

Bund à 1000 Stück
Karton à 22 Bund

Compostable, 55 cm

Botte de 1000 pièces
Carton de 22 bottes

Bd ➂ min 22 net
18533 bo 24502.22 6.50 7611330185331
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18540

Fixvit Fixvit
Bindeband aus imprägniertem Papier mit
einer Stahldrahteinlage

Breite 5 mm,
Bund à 1000 Stück

Attaches en papier imprégné, garnies d’un fil
d’acier

Largeur 5 mm
Botte de 1000 pièces

Länge Bd ➄ net
18540 Longueur 100 mm bo 21853.100 4.30 7611330185409

Länge Bd ➄ net
18542 Longueur 150 mm bo 23204.50 6.30 7611330185423

18547

Römerband Bande d'attache «Römerband»
Stockband für Jungreben, aus Polyäthylen,
grün, sehr dehnbar, daher kein Einschneiden

Rollenlänge 100 m
Karton à 100 Rollen

Bande en polyéthylène, verte, très élastique,
pas de blessures dues à l'attache.

Longueur du rouleau 100 m
Carton de 100 rouleaux

Breite Ro ➁ net
18547 Largeur 6 cm rl 23105.100 4.30 7611330185478

18552

Rebringe Anneaux d’attache
Aus verzinktem Stahldraht, Ø 1,4 mm,
Festigkeit 160/180 kg/mm2.

Bund à 100 Stück

En fil d’acier galvanisé, Ø 1,4 mm,
résistance à la traction 160/180 kg/mm2.

Botte de 100 pièces

Länge gestreckt Länge gebogen
Longueurs étendues Longueurs courbées

Bd ➄ net
18552 40 cm 36 cm bo 27856.1 11.80 7611330185522

Bd ➂ net
18553 50 cm 46 cm bo 210657.1 15.90 7611330185539

34370

Klemmfix Anses de fixation «Klemmfix»
Zum Fixieren von Holz-, Metall- und Bambus-
stäben am Draht, aus rostbeständigem
Federstahldraht

Pour fixer les fils aux piquets de soutien (bois,
métal, bambou), en acier résistant à la rouille

Nr. 1
Für Pfähle Ø 20-30 mm
Karton à 500 Stück

No. 1
Pour piquets Ø 20-30 mm
Carton de 500 pièces

St ➄ min 500 net
34370 pc 288.500 –.15 8025955000235

Nr. 2
Für Pfähle Ø 30-40 mm
Karton à 500 Stück

No. 2
Pour piquets Ø 30-40 mm
Carton de 500 pièces

St ➄ min 500 net
34371 pc 2109.500 –.20 8025955000242

Nr. 3
Für Pfähle Ø über 40 mm
Karton à 250 Stück

No. 3
Pour piquets Ø plus de 40 mm
Carton de 250 pièces

St ➄ min 500 net
34372 pc 2150.500 –.30 8025955000259
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34385

Weinbergketteli Tendeur à chaîne
Aus verzinktem Eisen, 7-gliedrig

Karton à 100 Stück

En fer galvanisé, 7 maillons

Carton de 100 pièces

St ➄ min 100 net
34385 pc 2361.100 –.50 8025955002093

34388

Drahtspanner «Obst- und Rebbau» Tendeur «Vignes et Vergers»
Preisgünstiger und praktischer Einsetzdraht-
spanner, verzinkt, verwendbar für Drähte bis
3,1 mm Ø, sehr feines Spannen, kein Zer-
schneiden der Drähte mehr nötig.

Sack à 25 Stück

Tendeur d’un prix très avantageux, pratique,
pour fils jusqu'à Ø 3,1 mm, s'utilise sans devoir
couper le fil et permet d'effectuer des petites
torsions de fil.

Paquet de 25 pièces

St ➄ net
34388 pc 2852.200 1.20 8025955002321

34391

Drahtspanner Spannfix/-fein Tendeur Spannfix/-fein
Einsetzdrahtspanner aus verzinktem Eisen

Karton à 200 Stück

Tendeur en fer galvanisé

Carton de 200 pièces

Spannfix
Geeignet für lange Drahtreihen. Der lange
Schenkel ermöglicht eine Grobspannung

Spannfix
Indiqué pour longues rangées. Le bras long
permet une grande torsion du fil

St ➄ min 100 net
34391 pc 2433.100 –.75 8025955000310

34395

Drahtspanner Fenox Tendeur Fenox
Einsetzdrahtspanner aus Eisen, verzinkt

Sack à 100 Stück

Tendeur en fer galvanisé

Sac de 100 pièces

St ➄ min 100 net
34395 pc 2324.100 –.45 8025955002314

34405

Drahtspanner Tendeurs
Herkömmlicher Allzweckdrahtspanner aus
verzinktem Eisen. Zum Einsetzen sind die
Drähte entzweizuschneiden

Tendeurs polyvalents traditionnels en fer galva-
nisé, à placer en coupant le fil à tendre

Nr. 2
Für Draht bis 3,0 mm Ø
Karton à 100 Stück

No. 2
Pour fils jusqu'à Ø 3,0 mm
Carton de 100 pièces

St ➀ net
34405 pc 2705.50 –.90 4013514787059

Nr. 3
Für Draht bis 4,0 mm Ø
Karton à 100 Stück

No. 3
Pour fils jusqu'à Ø 4,0 mm
Carton de 100 pièces

St ➀ net
34410 pc 21056.50 1.60 4013514787066
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Drahtspanner Gripple Plus Tendeurs Gripple plus
Mit dem neuen „Metal Post Gripple“ lassen
sich Spalierdrähte an einem Endpfahl aus
Metall spannen und befestigen. Dieser neue
Gripple, der im Gegensatz zu einem Stan-
dard-Gripple mit seinen zwei Bahnen nur
EINE Bahn hat, ist die massgeschneiderte
Lösung für Weinberge, in denen Metallpfähle
verwendet werden.
Immer mehr Winzer verwenden End- und
Zwischenpfähle aus Metall. Metallpfähle sind
nicht nur langlebiger, haltbarer und flexibler,
sondern sind auch eine wirtschaftliche und
leicht erhältliche Lösung für Spalierdrähte,
besonders angesichts der eingeführten
strengen Vorschriften bzgl. Holzpfähle.

Le nouveau Gripple pour piquets de tête métal-
liques est conçu pour tendre et retendre les fils
de palissage. Créé avec seulement UN canal
au lieu de deux comme le Gripple standard, ce
nouveau Gripple est la solution la plus pratique
pour le palissage de vignobles qui utilisent des
piquets de tête métalliques.

Schachtel à 10 Plastikbeutel zu
Paquet à 10 sachets plast. de

Pk ➄ min 10 net
34449 200 Stk./pces 20 Stk./pces pq 218407.10 25.— 5038006011688

34450

Drahtspanner Gripple Tendeurs Gripple
Kleines, kompaktes Zink-/Aluminium-Spritz-
gussteil mit zwei patentierten Klemmver-
schlüssen für die gegenläufige Aufnahme
zweier Drähte von ca. 1,8 bis 3,1 mm Ø.
Grösse «M».

Le boîtier du tendeur est en zinc moulé sous
pression à haute résistance pour une longévité
et une solidité élevées. Quelques secondes
suffisent pour le mettre en place. Une seule
pièce permet d'assembler deux fils de 1,8 à
3,1 mm Ø. Grandeur «M».

Schachtel à 10 Plastikbeutel zu
Paquet à 10 sachets plast. de

Pk ➄ min 10 net
34450 200 Stk./pces 20 Stk./pces pq 218008.10 23.— 7611330344509

Spannzange Gripple Pince pour tendeurs Gripple
Spannzange zu Gripple-Drahtspanner; für
Spannleistungen, die kräftemässig nicht
mehr von Hand zu erbringen sind

Pince à tendre les fils avec une force impossi-
ble à atteindre à la main

St ➄ net
34451 pc 2118009.1 169.— 7611330344516

Spannschrauben Tendeurs avec crochet et oeillet
Verzinkt Galvanisés

Seile Cordes

Beanspruchungsgrenze ist ein errechneter
Wert. Seile sind nicht geprüft. Angabe der
Beanspruchgsgrenze ohne Gewähr.

La capacité de charge est une valeur calculée.
Les chaînes ne sont pas testées. Les données
ne sont pas garanties.

63742

Spannschrauben Tendeurs avec crochet et oeillet
Verzinkt Galvanisés

St ➂ min 5 net
63742 5 x 50 mm pc 22200.5 3.60 4035300255597

St ➂ min 4 net
63743 6 x 110 mm pc 22801.4 4.50 4035300121359

St ➂ min 4 net
63744 8 x 110 mm pc 23002.4 4.80 4035300121366
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Agraffen Agrafes
Verzinkt Galvanisées

Grösse Pakete à
Grandeur Paquets de

Pk ➁ net
53508 3,5 x 35 mm 1,0 kg pq 28303.1 12.30 7611054129109

Pk ➁ net
53509 4,0 x 40 mm 1,0 kg pq 28204.1 11.90 7611054129116

Pk ➁ net
53510 5,0 x 50 mm 1,0 kg pq 28205.1 11.90 7611054129123

Pk ➂ net
53511 3,1 x 32 mm 3 kg pq 215306.1 22.50 7611054129130

Pk ➁ net
53512 3,5 x 35 mm 3 kg pq 215007.1 22.— 7611054129147

Pk ➁ net
53513 4,0 x 40 mm 3 kg pq 214708.1 21.50 7611054129154

53519

Haken Crochets
Verzinkt, Grösse 3,4 x 55 mm.

Karton à 5 kg, (ca. 850 Stück)

Galvanisés, grandeur 3,4 x 55 mm.

Carton de 5 kg, (850 pièces env.)

Kt ➂ net
53519 ct 223109.1 35.— 7611330535198

30534

Weinbergdraht CRAPO Fil de fer pour la vigne CRAPO
Durch ein Dickverzinkungsverfahren erhält
der Draht eine extrem dicke und fest am
Stahlkern haftende Reinzinkauflage, welche
eine aussergewöhnliche Lebensdauer garan-
tiert.

Zugfestigkeit 450 N/m2

Ringe à 25 kg

Procédé breveté de galvanisation qui garantit
un revêtement très élevé de zinc et une parfaite
adhérence au noyau d'acier. Ce procédé garan-
tit une durée de vie hors du commun.

Résistance à la traction 450 N/m2

Bobine de 25 kg

Ø mm 2,0 Ø mm
Ring ca. m 1000 Bobine env. m
100 m ca. kg 2,5 100 m env. kg

Ro ➄ net
30532 rl 256000.1 68.— 5450166112737

Ø mm 2,2 Ø mm
Ring ca. m 840 Bobine env. m
100 m ca. kg 3,0 100 m env. kg

Ro ➄ net
30534 rl 251001.1 62.— 5450166112744

Ø mm 2,5 Ø mm
Ring ca. m 640 Bobine env. m
100 m ca. kg 3,9 100 m env. kg

Ro ➄ net
30536 rl 254002.1 65.— 5450166112751

Ø mm 3,15 Ø mm
Ring ca. m 460 Bobine env. m
100 m ca. kg 5,4 100 m env. kg

Ro ➄ net
30540 rl 252003.1 62.— 5450166112775

☞ Verlangen Sie für grössere Mengen
unsere Spezialofferte

☞ Pour quantités plus grandes, demandez
une offre spéciale
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30519

Weinbergdraht CRAPAL Fil de fer pour la vigne CRAPAL
Mit einem Legierungsverhältnis der Schutz-
schicht von 95 % Zink und 5 % Aluminium
erreicht CRAPAL-Weinbergdraht gegenüber
herkömmlich verzinkten Drähten eine dreifa-
che Lebensdauer.

Zugfestigkeit 800 N/m2

Grâce à une couche d'alliage bien équilibrée
(95 % de zinc et 5 % d'aluminium), le fil de fer
CRAPAL dure trois fois plus longtemps que les
fils de fer galvanisés traditionnels.

Résistance à la traction 800 N/m2

Ø mm 1,8 Ø mm
Rolle ca. m 1200 Bobine env. m
Rolle kg 25 Bobine kg

Ro ➄ net
30519 rl 268004.1 85.— 5450166112850

Ø mm 2,0 Ø mm
Rolle ca. m 1000 Bobine env. m
Rolle kg 25 Bobine kg

Ro ➄ net
30520 rl 264205.1 79.— 5450166112867

Ø mm 2,2 Ø mm
Rolle ca. m 830 Bobine env. m
Rolle kg 25 Bobine kg

Ro ➄ net
30521 rl 259006.1 69.— 5450166112874

Ø mm 2,5 Ø mm
Rolle ca. m 650 Bobine env. m
Rolle kg 25 Bobine kg

Ro ➄ net
30522 rl 261507.1 75.— 5450166112881

☞ Verlangen Sie für grössere Mengen
unsere Spezialofferte

☞ Pour quantités plus grandes,
demandez une offre spéciale

30510

Weinbergdraht «BAYCO» Fil de fer pour la vigne «BAYCO»
Vollsynthetischer Draht.
Schwarz, aufgespult in praktischem Karton,
der gleichzeitig als Drahthaspel dient.
Zugfestigkeit 39-42 kg/mm2

Ringe à ca. 11 kg

Fil synthétique.
Noir, en rouleaux dans un carton pratique qui
peut servir de dévidoir.
Résistance à la traction 39-42 kg/mm2

Rouleaux d’env. 11 kg

Ø mm 3,0 Ø mm
Rolle ca. m 1320 Rouleau env. m
100 m ca. kg 0,83 100 m env. kg

Ro ➄ net
30510 rl 2124008.1 177.— 7611330305104

☞ Verlangen Sie für grössere Mengen
unsere Spezialofferte

☞ Pour quantités plus grandes, demandez
une offre spéciale

30509

Klemmhülsen Raccords
Aus Aluminium, zum Reparieren von durch-
getrennten Bayco-Drähten, nur für 3,0-mm-
Draht.

En aluminium, pour attacher et réparer les fils
Bayco, uniquement pour fil de 3,0 mm.

Sack à Sa ➄ net
30509 Sac de 100 Stück/pièces sa 210409.1 15.90 7611330305098
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31750

Knotengitter AGRARO Treillis noué AGRARO
Aus verzinktem Stahldraht.
Höhe 100 cm mit 8 Drähten (100/8).
Oberster und unterster Längsdraht Ø 2,5 mm
alle übrigen Drähte Ø 2,0 mm.
Abstand der Querdrähte 15 cm.

En fil d’acier galvanisé.
Hauteur 100 cm, avec 8 fils (100/8).
Diamètre des deux fils lisières: 2,5 m,
tous les autres fils Ø 2,0 mm.
Ecartement des fils verticaux 15 cm.

Rolle à Ro ➀ net
31750 Rouleau de 50 m rl 252000.16 69.— 7611330317503

34510

Drahtgeflechtklammer Anticorodal Crampon en anticorodal
Paket à 500 Stück Paquet de 500 pièces

Pk ➂ net
34510 pq 211351.1 16.50 7610508125605

Draht- und Zaunzubehör Accessoires pour
fil de fer et piquets

34315

Drahthaspel Dévidoir à fils
1-teilig mit Federbremse
Ø 80 cm, Höhe 32 cm

1 partie avec blocage à ressort
Ø 80 cm, hauteur 32 cm

St ➄ net
34315 pc 2265002.1 339.— 7611330343151

Netze Filets

17080

Rebschützer Protection pour la viticulture
Ergeben einen optimalen Schutz gegen
Hasenfrass an Jungreben. Die Manschette
einfach über das Pflanzgut stülpen.
Aus blauer Kunststofffaser.

pour une protection optimale contre les dégâts
causés par le gibier aux jeunes plantes de
vigne. Passer tout simplement la manchette
par-dessus le jeune pied de vigne. En fibre
synthétique bleue.

Höhe 40 cm Hauteur
Breite 22 cm Largeur
Sack à 250 Stück/pièces Sac de

St ➄ min 250 net
17080 pc 2183.250 –.25 7611330170801

Rebgaze Gaze viticole
Roh, aus 100% Baumwolle, Breite 1,20 m.
Auch für Dekorationen geeignet.

100% coton brut, écru, largeur 1,20 m. Egale-
ment pour décorations.

Länge Bt
Longueur sa

Bt ➃ net
17275 20 m sa 235104.1 53.— 7611330172751
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74500

Fasstalg «PEROL» Suif de cave «PEROL»
Hitzebeständig, geeignet für Pasteurisierung Résistant à la chaleur, pour pasteurisation

Büchse à -- ➃ net
74500 Boîte de 400 g -- 205.1 a.A.

74510

Fasstalg Gaschell Suif de cave Gaschell
Geschmeidig, nicht hitzebeständig Malléable, non résistant à la chaleur

Do ➁ min 10 net
74510 450 g bt 27906.10 12.50 7611330745108

74516

Schwefelschnitten Radix Mèches soufrées Radix
Nicht auslaufend Ne coulent pas

Pk ➂ min 10 net
74516 400 g pq 211907.10 18.50 7611330745160

74521

Fassputz Puro Nettoie-fûts Puro

St ➃ net
74521 750 g pc 212058.12 17.20 7611330745214

75620

Handfegebürsten Brosses à récurer

Reiswurzeln dicht besetzt,
extra lang geschnitten, mit Kratzkante,
Buche roh

Rizette très fournie, coupe extra-longue,
avec grattoir, bois de hêtre brut

St ➀ net
75620 20 cm pc 27319.6 11.90 7614600510239

75625

Union-Fiber Fibres Union

Holzgriff St ➀ min 10 net
75625 Poignée en bois 20 cm pc 22760.10 3.80 7611330756258

75626

Kunstreis, S-Form Rizette synthétique, forme S

Kunststoffgriff St ➁ net
75626 Poignée en materiel synthétique pc 23661.6 5.80 7614600510185

Ersatzleim zu Fliegenfallen Rebell Tube de colle pour piège Rebell

St ➁ min 8 net
17201 pc 27502.8 11.50 7611330172010
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Baumwachs Bärtschi Cire à greffer Bärtschi

16174

Kaltflüssig Pour greffer à froid

Dose à Do ➁ min 16 net
16174 Boîte de 210 g bt ✎ 27503.16 11.50 7611330161748

16177

Mit Fichtenharz

Giftklassefrei

Avec de la résine de sapin

Hors de classe de toxicité

Tafel à Anzahl
Plaque de Nombre

St ➁ min 30 net
16177 250 g 30 Stück/pièces pc ✎ 24504.30 7.— 7611330161779

St ➁ min 10 net
16178 500 g 10 Stück/pièces pc ✎ 27305.10 11.50 7611330161786

49001

Raupenleimring Collier anti-chenilles
Gebrauchsfertiger Insektenfanggürtel für
Obst- und Zierbäume. Gegen die flugunfähi-
gen Weibchen des Frostspanners, die im
Herbst am Stamm hochkriechen, um ihre
Eier abzulegen, müssen die Leimringe vor
dem 10. Oktober angebracht werden. Ge-
gen Ameisen können die Leimringe jederzeit
bei Bedarf eingesetzt werden.

Bande-piège à insectes prête à l'usage, pour
arbres fruitiers et d'ornement. Contre les
femelles sans ailes des cheimathobies qui, en
automne, rampent le long du tronc pour y dépo-
ser leurs oeufs, la bande-piège doit être placée
avant le 10 octobre; contre les fourmis, l’utilisa-
tion de la bande-piège est également efficace.

Länge à St ➁ min 10 net
49001 Longueur de 3 m pc ✎ 25756.10 8.90 4003433003026

48981

Räucherpatronen Cartouches fumigènes
Räucherpatronen gegen Feld- und Wühl-
mäuse sowie Maulwürfe, nur im Freien ver-
wenden.

Cartouches fumigènes contre les souris des
champs et taupes grises. Domaines d'applica-
tions: arboriculture, viticulture et culture maraî-
chère.

Packung à Pk ➀ min 20 net
48981 Paquet de 10 Stück/pièces pq ✎ 212907.20 20.— 7611330489811

47933

LAC BALSAM LAC BALSAM
Künstliche Rinde

Baumpflege- und Veredlungsmittel bei Rin-
denverletzung, Sägewunden, Wucherungen,
Baumkrebs.

Ecorce artificielle

Pour soigner et greffer les arbres (mastic à gref-
fer) en cas de blessures de l’écorce causées
par la scie, des surcroissances ou cancer des
arbres.

Pinseltube St ➀ min 10 net
47933 Tube pinceau 350 g pc ✎ 29908.10 13.90 7611330479331
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47934

Do ➀ min 12 net
47934 1 kg bt ✎ 216009.12 21.— 7611330479348

Ke ➃ net
47937 5 kg se ✎ 269000.1 89.— 7611330479379

49300

Wundverschlusspaste Maag Pâte cicatrisante Maag
Gebrauchsfertig; mit integriertem Pinsel.
Zur Behandlung von Wunden bei Obstbäu-
men, Sträuchern, Ziergehölzen und Rosen
(Thiram)

Prête à l'emploi avec pinceau intégré. Pour le
traitement des plaies des arbres fruitiers, des
arbustes, des plantes ligneuses d'ornement et
des rosiers (thirame)

St ➁ min 10 net
49300 300 g pc 29901.10 14.50 7610176068761

17736

Rückenspritzen BIRCHMEIER Pompes à dos BIRCHMEIER
Flox 10, Iris 15, Senior 20

10, 15 oder 20 Liter Behälter, schlagfester
Kunststofftank, mit aussenliegender 6 bar
Sprühpumpe, grosse Einfüllöffnung mit Sieb,
festschraubbarer Pumpenhebel für sicheres
Arbeiten, robustes Messing Revolverventil,
beständige PVC Schlauchleitung, 50 cm
Messing Sprührohr gebogen und Nebeldüse

Flox 10, Iris 15, Senior 20

Récipient de 10, 15 et 20 litres robuste en plas-
tique avec pompe à piston extérieure avec une
pression de 6 bar, grande ouverture de remplis-
sage avec filtre, levier de pompe vissable pour
la sécurité du travail, robinet revolver solide en
laiton, tuyau flexible en PCV noir, lance 50 cm
courbée en laiton et buse réglable

Flox 10/10 l Flox 10/10 l

Nr. St ➀ net
17736 No. 10956101 pc 2180002.1 269.— 7611034111032

17739

Iris 15/15 l Iris 15/15 l

Nr. St ➀ net
17739 No. 10960001 pc 2188003.1 289.— 7611034111025
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17707

Senior 20/20 l Senior 20/20 l

Nr. St ➁ net
17707 No. 11347001 pc 2210004.1 319.— 7611034111018
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Arbeitsschutz Protection de travail

61082

Schutzbrille Lunettes de protection
Beschlagfrei.
Anwendungsbereiche: Holzbearbeitung,
Stemmen, Schleifen, Bohren, Trennen,
Arbeiten mit Chemikalien.

Sehr gut für Brillenträger geeignet.

Traitées anti-buées.
Protège les yeux lors du travail du bois, buri-
nage, ponçage, perçage, découpes, manipula-
tion de produits chimiques.

Convient aux porteurs de verres correcteurs.

St ➂ net
61082 pc 24855.5 8.50 4035300264803

19255

Gehörschutz Peltor Optima Protection acoustique Peltor Optima
Für alle Ansprüche, speziell für die Landwirt-
schaft.

Pour tous usages, en particulier pour
l'agriculture.

St ➀ net
19255 pc 217506.20 28.50 7318640033221

82271

Handschuh AGRARO Gants AGRARO
Solides Chromspaltleder, Handrücken aus
Baumwolldrilch, Fingernägel-, Knöchel-
und Pulsschutz, kurze Stulpe, Gummizug,
gefüttert.

Croûte chromée solide, dos de la main en coutil
de coton, protège-ongles, -jointures des doigts
et poignets, courte manchette, élastique,
doublure.

Klein / Grösse 9 Pr ➀ net
82271 Petits / grandeur 9 pa 22817.10 4.30 7611330822717

Mittel / Grösse 10 Pr ➀ net
82273 Moyens / grandeur 10 pa 22818.10 4.30 7611330822731

Gross / Grösse 11 Pr ➀ net
82275 Grands / grandeur 11 pa 22819.10 4.30 7611330822755

82281

Handschuh AGRARO «Super» Gants AGRARO «Super»
Erstklassiges, dickes Kernrindnarbenleder;
Handrücken aus schwerem Baumwolldrilch,
Fingernägel-, Knöchel- und Pulsschutz,
kurze Stulpe, Gummizug, warmes Moltonfut-
ter. Ein Qualitätshandschuh für höchste
Ansprüche.

Vachette grainée épaisse de première qualité,
dos de la main en coutil de coton lourd, pro-
tège-ongles, -jointures des doigts et poignets,
courte manchette, élastique, doublure en molle-
ton chaude. Un gant de qualité extraordinaire
pour les plus hautes exigences.

Klein / Grösse 9 Pr ➁ min 10 net
82281 Petits / grandeur 9 pa 28420.10 13.— 7611330822816

Mittel / Grösse 10 Pr ➀ min 10 net
82282 Moyens / grandeur 10 pa 28421.10 13.— 7611330822823

Gross / Grösse 11 Pr ➀ min 10 net
82283 Grands / grandeur 11 pa 28422.10 13.— 7611330822830

12435

Auspflückschere «Garden» Sécateur à vendage «Garden»

Länge St ➀ min 12 net
12435 Longueur 18 cm pc 23203.12 4.90 7611330124354
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18364

Handrefraktometer
ERMA ATC Automat

Réfractomètre
ERMA ATC Automat

Für die schnelle, einfache und zuverlässige
Bestimmung des Zuckergehaltes in Lösun-
gen, Säften, Trauben, Früchten usw.
0-32 % Brix, 30-140 Öchsle.

Pour une analyse du teneur de sucre simple
et rapide, dans solution, vigne, fruits et jus, etc.
0-32 % Brix, 30-140 oechsle.

St ➄ net
18364 pc 260004.1 79.50 8025955000440

18354

Traubenkisten Caisses à vendanges
Aus Polypropylen, stapelbar
Masse: 500 x 340 x 250 mm
Gewicht: 1,5 kg
Inhalt: 37 l

En polypropylène, empilables
Dimensions: 500 x 340 x 250 mm
Poids: 1,5 kg
Contenance: 37 l

Farbe St ➃ net
18354 Coloris gelb / jaune pc 210855.1 14.90 7612937000041

18355

Farbe St ➃ net
18355 Coloris orange pc 210856.1 14.90 7612937000584

Ab 300 Stück erfolgt die Lieferung direkt
ab Werk.

A partir de 300 pièces, la livraison
s’effectuera directement de l’usine.

18275

Obstpflückkorb Panier à cueillir les fruits
Mit Bodenentleerung und Lederträger Avec fond mobile et bretelles en cuir

St ➃ net
18275 pc 273507.1 109.— 7611330182750

Einlagesack zu Art. 18275 Sac de rechange pour art. 18275

St ➇ net
18276 pc 232508.1 52.— 7611330182767

Ersatzträger Leder zu Art. 18275 Support de rechange cuir pour art. 18275

St ➇ net
18277 pc 231209.1 49.— 7611330182774

18280

Obstpflückkorb Panier à cueillir les fruits
Aluminium

Mit Bodenentleerung und Kunststoffträger

En aluminium

Avec fond mobile et bretelles synthétiques

St ➂ net
18280 pc 266100.1 99.— 7611743005004

☞ (Einlagesack Art. 98353) ☞ (Sac de rechange art. 98353)
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18295

Obstpflücker RUFIX Cueilleur de fruits RUFIX
Mit Drahtzug im Bambusrohr, fertig montiert,
mit weichen orangefarbigen Lederbacken
und ungeradem starkem Bambusrohr

2 mâchoires recouvertes de cuir et montées
avec ressort, à douille, protégées contre la
rouille, avec canne en bambou et traction par fil
de fer

Länge St ➂ net
18295 Longueur 3 m pc 230751.10 46.90 7611743005738

18310

Kirschenkratten Corbeilles à cerises
Vollweide En osier

Höhe St ➁ net
18310 Hauteur 22 cm pc 212202.1 19.80 7611330183108

Höhe St ➁ net
18312 Hauteur 25 cm pc 213703.1 22.80 7611330183122

Höhe St ➂ net
18314 Hauteur 28 cm pc 214304.1 24.— 7611330183146

18320

Beerenkratten Corbeilles à fruits
Vollweide Osier plein

Höhe St ➂ net
18320 Hauteur 17,5 cm pc 27905.1 13.50 7611330183207

76365

Regenmesser Pluviomètre
Mit Aufsteckhülse, zum Befestigen auf einem
Stab. Höhe 25 cm

Avec échelle et fixation, peut être installé sur un
bâton. Hauteur 25 cm

St ➀ net
76365 pc 23206.12 4.90 9003117062535
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18353

Universaleimer Seau universel
Aus Plastik, ohne Bodenrand En plastique, sans bordure antiglisse

Inhalt 15 l Contenu
Ø oben 36 cm Ø haut
Höhe 22 cm Hauteur
Farbe grün/vert Coloris
Griff Metall/métal Poignée

St ➃ net
18353 pc 24507.1 8.50 3086960005757
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35972

Schiebeleiter Aluminium Hailo Echelles coulissantes en aluminium
Hailo

2-teilig. Problemlos höhenverstellbar, Rast-
haken aus Alu-Druckguss. Lässt sich ausein-
andernehmen und in zwei Anlegeleitern ver-
wandeln. Rutschsichere Kunststofffüsse und
Vierkantsprossen.

À deux pans. Facile à régler. Crochet d'arrêt
en aluminium. Les deux éléments d'échelle
peuvent également être utilisés comme deux
échelles simples. Pieds munis d'une gaine en
matière synthétique, échelons carrés.

Sprossenanzahl 2 x 12 Nombre d’échelons
Länge eingefahren 3,39 m Longueur non déployée
Länge ausgefahren 5,91m Longueur déployée
Breite 42 cm Largeur
Sprossenabstand 28 cm Distance entre échelons
Gewicht 14,3 kg Poids

St ➀ net
35972 pc 2144008.1 195.— 4007126721204

35991

Kombileiter Aluminium
Hailo Vario

Echelle transformable en aluminium
Hailo Vario

3-teilig. Vielseitig und sehr zuverlässig,
Verwendungsmöglichkeiten:

1) Freistehende Bockleiter mit ausfahrbarem
dritten Teil.

2) Als Anlegeleiter, 1-, 2- oder 3fach
3) Als freistehende Bockleileiter
4) Als Schiebeleiter 2- oder 3teilig
5) Bockleiter mit höhenverstellbarer

Stützleiter

Vierkantsprossen und rutschsichere Kunst-
stofffüsse. Automatisch einrastende Abhebe-
und Transportsicherung. Ideal für Arbeiten
auf Treppen und Podesten, da die Stützleiter
in der Höhe verstellbar ist. Stabilisator Vario
mit Niveauausgleich bis 15 cm für sicheren
Stand auf unebenem Boden.

Bis zu 15 cm Höhe ausgleichen!
Das Balance-Pedal - mit der Fussspitze nach
oben bewegt, gibt die Leiter frei, um sie stu-
fenlos beidseitig zu verstellen. In die Gerade
gebracht, wird die Leiter durch Herunterdrük-
ken des Balance-Pedals arretiert. Und bis
15 cm Höhenunterschied im Gelände sind
sicher ausgeglichen.

3 pans d'une très grande stabilité.
Son 3e pan augmente les possibilités
d'utilisation:

1) En échelle aérienne sans appui
2) En échelle d'appui (3 pièces)
3) En échelle double
4) En échelle d'appui coulissante
5) En échelle double dans les escaliers

grâce à l'accessoire axes amovibles.

Patins caoutchouc antidérapants, barreaux
carrés, striés, angles arrondis, verrouillage
automatique. Avec stabilisateur Vario de niveau
jusqu'à 15 cm pour une fixation sûre sur sol
inégal.

Compenser jusqu’à 15 cm de hauteur!
Actionnée vers le haut avec la pointe du pied,
la pédale d’équilibrage libère l’échelle pour
effectuer un réglage sans palier des deux
côtés. En position droite, l’échelle est ver-
rouillée en poussant la pédale d’équilibrage
vers le bas, permettant ainsi de compenser
une différence d’hauteur au sol jusqu’à 15 cm,
en toute sécurité.

Sprossenanzahl 2 x 9 + 1 x 8 Nombre d’échelons
Höhe Doppelsprossen-Leiter 2,63 m Hauteur comme échelle double
Länge eingefahren 2,72 m Long. comme échelle simple 1 pan
Länge 2-fach (Arbeitshöhe) 4,18 m Long. 2 pans (hauteur de travail)
Länge 3-fach (Arbeitshöhe) 5,80 m Long. 3 pans (hauteur de travail)
Breite mit/ohne Stabilisator 49/105 cm Largeur sans/avec stabilisateur
Sprossenabstand 28 cm Distance entre échelons
Gewicht 22,5 kg Poids

St ➀ net
35991 pc 2230009.1 299.— 4007126930927
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35996

Sprossenanzahl 3 x 12 Nombre d’échelons
Höhe Doppelsprossen-Leiter 3,45 m Hauteur comme échelle double
Länge eingefahren 3,57 m Long. comme échelle simple 1 pan
Länge 2-fach (Arbeitshöhe) 5,53 m Long. 2 pans (hauteur de travail)
Länge 3-fach (Arbeitshöhe) 8,15 m Long. 3 pans (hauteur de travail)
Breite mit/ohne Stabilisator 85/49 cm Largeur sans/avec stabilisateur
Sprossenabstand 31,5 kg Distance entre échelons
Gewicht Poids

St ➀ net
35996 pc 2339000.1 459.— 4007126931221

Vielzweckleiter (Aluminium) Echelle universelle (aluminium)
Sicherheit: Vom TÜV geprüft. Sécurité: Certifiée par TÜV.

Sprossenzahl 3 x 7 Nombre d’échelons
Höhe als Bockleiter 1,85 m Hauteur échelle doublé
Länge 2-fach 2,95 m Longueur 2 parties
Länge 3-fach 4,20 m Longueur 3 parties
Arbeitshöhe 5,40 m Hauteur de travail
Gewicht 10,6 kg Poids

St ➀ net
35910 pc 271001.1 89.— 7611330359107

Sprossenzahl 3 x 9 Nombre d’échelons
Höhe als Bockleiter 2,40 m Hauteur échelle doublé
Länge 2-fach 3,75 m Longueur 2 parties
Länge 3-fach 5,30 m Longueur 3 parties
Arbeitshöhe 6,45 m Hauteur de travail
Gewicht 13,5 kg Poids

St ➀ net
35920 pc 285002.0 99.— 7611330359206

Anlegeleiter (Aluminium) Echelle simple (aluminium)
Sicherheit: Vom TÜV geprüft. Sécurité: Certifiée par TÜV.

Sprossenanzahl 11 Nombre d’échelons
Höhe 3,10 m Hauteur
Arbeitshöhe 4,30 m Hauteur de travail
Gewicht 4,5 kg Poids

St ➀ net
35930 pc 243003.1 55.— 7611330359305

19036

Baumsäge FELCO 610 Scie de jardinier FELCO 610
Baumsäge mit ziehendem Schnitt. Scie à coupe tirante.

Blattlänge St ➂ net
19036 Longueur de la lame 33 cm pc 241004.10 64.— 7611330190366

Ersatzblatt Lame de rechange
Zu Baumsäge FELCO 61 und 610 Pour scie de jardinier FELCO 61 und 610

St ➂ net
19028 pc 226505.10 43.— 7611330190281
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19029

Baumsäge BAHCO Scies de jardinier BAHCO

Blattlänge St ➀ min 4 net
19029 Longueur de la lame 28 cm pc 219306.4 26.50 7311518002060

19030

Blattlänge St ➀ min 4 net
19030 Longueur de la lame 36 cm pc 221607.4 29.90 7311518002077

19032

Baumsäge «Garden» Scie jardinière «Garden»
Karbonstahl-Sägeblatt Lame de scie en acier de carbon

Sägeblattlänge St ➀ min 12 net
19032 Longueur de lame 30 cm pc 210108.12 13.90 7611330190328

19035

Klappsäge FELCO 600 Scie pliable FELCO 600
Klappbare Baumsäge mit ziehendem Schnitt
für einen sauberen und präzisen Schnitt.

Sägeblattlänge 16 cm

Scie à coupe tirante, pliable, pour une coupe
nette et précise.

Longueur de lame 16 cm

St ➁ net
19035 pc 220409.40 32.— 7611330190359

Ersatzblatt Lame de rechange
Zu Klappsäge FELCO 60 und 600 Pour scie pliable FELCO 60 und 600

St ➁ net
19039 pc 215000.10 25.— 7611330190397

19042

Baumsäge FELCO 620 Scie à élaguer FELCO 620
Säge mit ziehendem Schnitt.
Mit Kunststoffetui und einer Schlaufe zum
Tragen am Gürtel.
Unentbehrliches Zusatzwerkzeug für den
Profi.

Sägeblattlänge 24 cm

Scie à coupe tirante. Avec fourreau de protec-
tion et mousqueton de fixation à la ceinture.
Un outil complémentaire indispensable aux
professionnels de la taille.

Longueur de lame 24 cm

St ➀ net
19042 pc 234001.10 42.— 7611330190427

Ersatzblatt Lame de rechange
Zu Baumsäge FELCO 62 und 620 Pour scie à élaguer FELCO 62 und 620

St ➁ net
19043 pc 223502.10 39.— 7611330190434

19065

Baummesser Couteau pour arbres
Mit Holzheft
Klingenlänge 7,5 cm

Avec manche en bois
Longueur de lame 7,5 cm

St ➂ min 6 net
19065 pc 29203.6 15.50 7611330190656
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12420

Okulier- und Stecklingsmesser Greffoir

St ➁ net
12420 pc 26004.10 9.90 7611160300133

19110

Astschere
FREUND 10-30 TA

Coupes-branches
FREUND 10-30 TA

Vorbeischneidende Astschere - leichte Aus-
führung durch Aluminium-Griffe, Kälteschutz-
Handgriffe, Anschlagdämpfer 5-fach einstell-
bare Teleskopgriffe. Schneidet bis 45 mm
Durchmesser.

Coupe-branches en by-pass, exécution légère,
manches en profil d’aluminium avec poignées
résistant au gel, butées amortisseur. Manche
télesopique réglable 5 fois. Capacité de coupe
jusqu’à 45 mm de diamètre.

Gesamtlänge Länge Teleskop
Longueur totale Longueur télescopique

St ➀ net
19110 67 cm 99 cm pc 234005.4 44.80 7611330191103

19112

Astschere
FREUND 135 TA

Coupes-branches
FREUND 135 TA

Amboss-Astschere - leichte Ausführung
durch Aluminium-Griffe, Kälteschutz-Hand-
griffe 5-fach einstellbare Teleskopgriffe.
Schneidet bis 45 mm Durchmesser.

Coupe-branches avec contre-lame, exécution
légère avec manches en profil d’aluminium, et
le poignées résistant au gel, manche télescopi-
que réglable 5 fois. Capacité de coupe jusqu’à
45 mm de diamètre.

Gesamtlänge Länge Teleskop
Longueur totale Longueur télescopique

St ➀ net
19112 66 cm 98 cm pc 234006.4 44.80 7611330191127

19114

Astschere Profi
FREUND 15-2A

Coupe-branches Profi
FREUND 15-2A

Vorbeischneidende Astschere - leichte Aus-
führung mit Doppelhebelübersetzung,
dadurch extrem ziehender Schnitt, Klinge
XYLAN-antihaftbeschichtet, Anschlagdämp-
fer, Aluminium-Profilrohre, Kälteschutz-
Handgriffe. Schneidet bis 45 mm Durchmes-
ser.

Coupe-branches en by-pass, exécution avec
manches en profil d’aluminium et pognées
résistant au gel, à articulation démultipliér, dou-
ble lecier lame rectues de XYLAN antiadhésif.
Butées amortisseurs. Capacité de coupe
jusqu’à 45 mm de diamètre.

Gesamtlänge St ➁ net
19114 Longueur totale 57 cm pc 260907.4 92.— 7611330191141

12957

Heckenschere Teleskop
FREUND 5380 TA

Cisaille à haies télescope
FREUND 5380 TA

Leichte Heckenschere mit aufgesetzen
Wellenschliffschneiden, hartverchromt,
mit Aluminium-Profilrohren und Kälteschutz-
Handgriffe, einstellbare Muttersicherung,
Anschlagdämper, Teleskopgriff 4-fach
einstellbar.

Cisaille à haies légére avec tranchant chromée
dur, ondulé et riveté, manches en profil d’alumi-
nium et poignée résistant au gel, écrou de
sûrété réglable, butée amorisseur. Manche
téléscopique réglable 4 fois.

Schnittlänge 24 cm Longueur de coupe
Gesamtlänge 66 cm Longueur totale
Länge Teleskop 86 cm Longueur télescopique

St ➀ net
12957 pc 232508.4 44.80 4002408215136
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12959

Heckenschere Profi
FREUND 1954 A

Cisaille à haies Profi
FREUND 1954 A

Heckenschere mit eingeschmiedeter
Muttersicherung, langlebiger und Hand-
gelenkschonender Anschlagdämper, mit Alu-
minium-Profilrohren und Kälteschutz-Hand-
griffen.

Cisaille à haies avec écrou de sûreté forgé,
manches en profil d’aluminium et poignées
résistant au gel, écrou de sûrété réglable.

Länge Total St ➁ net
12959 Longueur totale 62 cm pc 244009.4 65.— 7611330129595

60003

Beisszangen Tenailles de menuisier
Schenkel: Kunststoff, tauchbeschichtet,
Backen: blank poliert

Branches gainées, mâchoires polies.

St ➄ net
60003 180 mm pc 29600.4 15.90 4035300104147

St ➁ net
60004 200 mm pc 211201.4 18.50 4035300104154

St ➀ net
60005 225 mm pc 212902.4 21.70 4035300104161

60012

Farmer-Hammerzange Pince pour fermier
Werkzeugstahl, Schenkel isoliert.
Mit 2 Gelenk-Drahtschneidern 5 mm,
Zange und Hammer in einem Werkzeug.
Unentbehrlich für Haus und Hof, ideal im
Weidezaunaufbau.

Munie de 2 coupe-fils de diamètre 5 mm.
Pince et marteau en 1 seul outil.
Idéal pour la pose de clôtures.

St ➁ net
60012 270 mm pc 29843.6 16.50 7611330600124

17240

Asthalter Porte-branches
Schwarz lackiert Verni noir

St ➁ net
17240 pc 24554.10 6.95 7611330172409

Scheren Sécateurs

12242

Baumscheren FREUND Sécateurs FREUND

Baumschere FREUND Sécateur FREUND
Stabile Ausführung
XYLAN-beschichtete Klinge
Gummianschlag, Drahtabschneider
Schneidet bis Ø 20 mm

Construction solide
Lames revêtues de XYLAN
Butée caoutchouc, coupe-fil
Capacité de coupe jusqu’à 20 mm de diamètre

St ➀ min 6 net
12242 pc 211905.6 16.80 7611330122428
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12220

FELCOtronic 800 FELCOtronic 800
Mit dieser elektrischen Baum- und Reb-
schere mit elektronischer Steuerung ist ein
Arbeiten ohne Kraftaufwand möglich.
Sie ist handliche und kann selbst im Regen
eingesetzt werden. Die Schere wird von einer
elektronischen Schaltkarte gesteuert. Auch
als spezielles Linkshänder-Modell lieferbar.

Ce sécateur électrique à commande électroni-
que permet de tailler sans efforts, il est mania-
ble et permet de travailler même par temps
pluvieux. Une carte électronique gère les
activités du sécateur. Egalement livrable en
version pour gauchers.

Schnittkapazität 8 Std./heure Capacité de coupe
Ø Ladezeit 5 Std./heure Ø temps de charge
Stromspannung Schere 44,4 V Tension d’alimentation
Arbeitsleistung 150 W Puissance moyenne
Gewicht 820 g Poids du sécateur

St ➄ net
12220 pc 21790006.1 2'330.— 7611330122206

12432

Ersatzteile zu
FELCOtronic

Pièces de rechange pour
FELCOtronic

Ersatzklinge zu
FELCOtronic 800

Lame de rechange pour
FELCOtronic 800

St ➇ net
12221 pc 230007.50 43.— 7611330122213

Ersatzklinge zu FELCOtronic 82A Lame de rechange pour FELCOtronic 82A

St ➇ net
12222 pc 232008.50 47.— 7611330122220

Wümmet- und Auspflückschere
«Tiger»

Sécateur à vendanges
«Tiger»

Länge St ➀ min 12 net
12432 Longueur 180 mm pc 23359.12 4.90 8025955000525

Ersatzfeder zu Wümmet- und
Auspflückschere «Tiger»

Ressort de rechange pour
sécateur à vendanges «Tiger»

(Art. 12432) (art. 12432)

St ➄ net
12433 pc 2500.1 –.90 8025955002437

Baumscheren FELCO Sécateurs FELCO
Aus Leichtmetall. Griff mit rotem Plastikkälte-
schutz

En métal léger, poignée avec isolant du froid en
plastique rouge

12304

Baumscheren FELCO Sécateurs FELCO
Aus Leichtmetall. Griff mit rotem Plastikkälte-
schutz

En métal léger, poignée avec isolant du froid en
plastique rouge

FELCO Nr. 5

Grundmodell

FELCO no. 5

Modèle élémentaire

St ➀ net
12304 pc 219101.50 23.50 7611330123043

12305

FELCO Nr. 4

Standardmodell

FELCO no. 4

Modèle de base

St ➀ net
12305 pc 230002.50 37.— 7611330123050
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12310

FELCO Nr. 2

Weltweit geschätztes klassisches Modell für
professionelles Schneiden

FELCO no. 2

Modèle classique mondialement connu par les
professionnels

St ➀ net
12310 pc 242503.50 65.— 7611330123104

12315

FELCO Nr. 6

Kompaktes und leichtes Modell, auch für
kleine Hände geeignet

FELCO no. 6

Modèle léger et compact, également pour peti-
tes mains, idéal pour la taille de détail

St ➀ net
12315 pc 240904.50 62.— 7611330123159

12320

FELCO Nr. 7

Spitzenmodell mit Rollgriff und daher einzig-
artige Schnittleistung für müheloses und
schmerzfreies Schneiden selbst bei Dauer-
einsatz. Für Rechtshänder

FELCO no. 7

Modèle de haute performance muni d’une poi-
gnée tournante, allège le travail de taille, satis-
fait pleinement les plus hautes exigences des
PRO, sécateur pour droitier

St ➂ net
12320 pc 255005.50 84.— 7611330123203

12325

FELCO Nr. 8

Spitzenmodell mit vorteilhafter Hebelwirkung
setzt Massstäbe für ein besonders präzises
und müheloses Schneiden.
Für Rechtshänder

FELCO no. 8

Modèle de référence, bien en main, performant,
pour tailler avec peu d’efforts, sécateur pour
droitier.

St ➀ net
12325 pc 238506.50 49.90 7839291000672

12326

FELCO Nr. 9

Spitzenmodell für Linkshänder setzt Mass-
stäbe für ein besonders präzises und mühe-
loses Schneiden. Für Linkshänder.

FELCO no. 9

Modèle de référence, bien en main,
performant, pour tailler avec peu
d’efforts, sécateur pour gaucher.

St ➃ net
12326 pc 242007.50 64.— 7611330123265

12331

FELCO Nr. 11

Besonders leistungsfähiges Modell für alle
Schneidearbeiten

FELCO no. 11

Modèle de forme très étudiée pour tous les
types de taille

St ➃ net
12331 pc 243508.50 67.— 7611330123319

12333

FELCO Nr. 12

Kompakt, leicht und mit Rollgriff. Einzigartige
Schnittleistung für müheloses und schmerz-
freies Schneiden selbst bei Dauereinsatz

FELCO no. 12

Modèle de haute performance muni d’une poi-
gnée tournante, allège le travail de taille, satis-
fait pleinement les plus hautes exigences des
PRO, sécateur compact

St ➃ net
12333 pc 254009.50 83.— 7611330123333
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12336

FELCO Nr. 13
Vielseitiges Modell mit extralangem linkem
Griff, für eine beidhändige Verwendung
beim Schneiden von dicken Zweigen
(25 % weniger Anstrengungen).

Länge: 27 cm, Gewicht: 310 g

FELCO no. 13
Modèle polyvalent à poignée gauche extra-
longue permettant l’utilisation à deux mains
pour la coupe de branches de gros diamètre
(25 % d’effort en moins).

Longueur: 27 cm, poids: 310 g

St ➃ net
12336 pc 251000.30 80.— 7611330123364

12302

FELCO Nr. 30

Die universelle Amboss-Schere von FELCO.
Ausgereifte Technik für höchste Ansprüche.

FELCO no. 30

Sécateur à enclume universel permettant une
pénétration aisée de la lame dans le bois.

St ➃ net
12302 pc 236001.50 58.— 7611330123029

50062

Kabelschere C7 FELCO Cisaille à câble C7 FELCO
Kleine einhändige, leichte und sehr handli-
che Kompaktschere. Geeignet zum Schnei-
den von gehärteten Federdrähten bis 2,5 mm
und Kabeln von bis zu 7 mm.

Petite cisaille à une main, compacte, légère et
très maniable. Recommandée pour la coupe de
fils à ressort trempés jusqu’à 2,5 mm et de
câbles jusqu’à 7 mm.

Länge Gewicht
Longueur Poids

St ➃ net
50062 190 mm 270 g pc 239502.50 61.— 7611330500622

12377

Baumscherenetui FELCO 91 Etui pour sécateurs FELCO 91
Baumscherenträger aus echtem Leder, mit
Klammer für das Tragen am Gürtel.

Etui porte-sécateur en cuir véritable, avec pince
pour le porter à la ceinture.

St ➀ net
12377 pc 213653.50 19.50 7611330123777

12378

Baumscherenetui FELCO 912 Etui pour sécateur FELCO 912
Aus echtem Leder, mit Klammer für das
Tragen am Gürtel.

En cuir véritable avec pince pour le porter à la
ceinture.

St ➀ net
12378 pc 212504.50 18.50 7611330123784
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12354

Schleifstein FELCO Pierre à affûter FELCO
Aus Keramik, fein- und mittelkörnig.
Empfohlen für das Schleifen Ihrer Baum-
schere ohne sie zu demontieren. Leicht
anzuwenden.

En céramique, à grains moyens et fine.
Recommandée pour affûter votre sécateur
sans le démonter.
Facile à employer.

St ➃ net
12354 pc 213005.25 19.90 7611330123548

12265

Baumschere OKAY Garden Profi Sécateurs OKAY Garden Profi

Classic

2-schneidige Universalschere. Klinge aus
Karbonstahl mit Saftrille. Geschmiedete Alu-
Griffe mit rutschfester Beschichtung. Von
Hand eingestellt. Schneidet Aeste bis
25 mm.

Classic

Sécateur universel à double tranchant. Lame
rainurée en acier carbone. Poignées en
aluminium forgé avec revêtement anti-déra-
pant. Réglé à la main. Permet de couper des
branches d’un diamètre de max. 25 mm.

St ➀ net
12265 pc 213206.60 19.90 7611330122657

12266

Compact

2-schneidige Universalschere für kleinere
Hände. Klinge aus Karbonstahl mit Saftrille.
Geschmiedete Alu-Griffe mit rutschfester
Beschichtung. Von Hand eingestellt.
Schneidet Aeste bis 20 mm.

Compact

Sécateur universel à double tranchant pour
petites main. Lame rainurée en acier carbone.
Poignées en aluminium forgé avec revêtement
anti-dérapant. Réglé à la main. Permet de
couper des branches d’un diamètre de max.
20 mm.

St ➀ net
12266 pc 213207.60 19.90 7611330122664

12267

Premium

2-schneidige Universalschere mit Rollgriff für
den Dauereinsatz. Klinge aus Karbonstahl
mit Saftrille. Geschmiedete Alu-Griffe mit
rutschfester Beschichtung. Von Hand
eingestellt. Schneidet Aeste bis 25 mm.

Premium

Sécateur universel à double tranchant avec
poignée tourante pour une longue utilisation.
Lame rainurée en acier carbone. Poignées en
aluminium forgé avec revêtement anti-déra-
pant. Réglé à la main. Permet de couper des
branches d’un diamètre de max. 25 mm.

St ➀ net
12267 pc 217808.60 26.90 7611330122671

12268

Ergo

2-schneidige Universalschere mit geneigtem
Schneidekopf für hohen Schneidekomfort.
Klinge aus Karbonstahl mit Saftrille.
Geschmiedete Alu-Griffe mit rutschfester
Beschichtung. Von Hand eingestellt.
Schneidet Aeste bis 25 mm.

Ergo

Sécateur universel à double tranchant avec tête
de coupe inclinée. Pour un grand confort de
travail. Lame rainurée en acier carbone.
Poignées en aluminium forgé avec revêtement
anti-dérapant. Réglé à la main. Permet de
couper des branches d’un diamètre de max.
25 mm.

St ➀ net
12268 pc 214209.60 21.90 7611330122688



Vogelschutznetz «Super» Filets de protection «Super»

01.10.200940

17257

Vogelschutznetz «Super» Filets de protection «Super»
Aus Kunststoff, UV-stabilisiert.
Bei fachgerechter Anwendung kann das Netz
mehrmals verwendet werden.

En matière synthétique, stabilisé aux UV.
Peut être utilisé plusieurs fois si l’on en prend
soin.

«Super 4000» «Super 4000»
Farbe Coloris
Gesamtabdeckfläche Grün / vert Surface totale couverte
Netzlänge 4’000 m2 Longueur du filet
Rollenbreite ca. 285 m Largeur du rouleau env.
Gedehnte Netzbreite ca. 107 cm Largeur du filet tendu env.
Maschenweite 40 mm Maille
Gewicht ca. 14 m Poids env.

Ro ➃ net
17256 rl 2239000.1 285.— 7611330172560

«Super 4000» «Super 4000»

Farbe Coloris
Gesamtabdeckfläche Blau / bleu Surface totale couverte
Netzlänge 4’000 m2 Longueur du filet
Rollenbreite ca. 285 m Largeur du rouleau env.
Gedehnte Netzbreite ca. 107 cm Largeur du filet tendu env.
Maschenweite 40 mm Maille
Gewicht ca. 14 m Poids env.

Ro ➃ net
17260 rl 2239001.1 285.— 7611330172607

«Super 2000» «Super 2000»

Farbe Coloris
Gesamtabdeckfläche Grün / vert Surface totale couverte
Netzlänge 2’000 m2 Longueur du filet
Rollenbreite ca. 285 m Largeur du rouleau env.
Gedehnte Netzbreite ca. 53 cm Largeur du filet tendu env.
Maschenweite 40 mm Maille
Gewicht ca. 7 m Poids env.

Ro ➃ net
17257 rl 2125002.1 149.— 7611330172577

«Super 2000» «Super 2000»

Farbe Coloris
Gesamtabdeckfläche Blau / bleu Surface totale couverte
Netzlänge 2’000 m2 Longueur du filet
Rollenbreite ca. 285 m Largeur du rouleau env.
Gedehnte Netzbreite ca. 53 cm Largeur du filet tendu env.
Maschenweite 40 mm Maille
Gewicht ca. 7 m Poids env.

Ro ➃ net
17261 rl 2125003.1 149.— 7611330172614

«Super 1000» «Super 1000»

Farbe 3 kg Coloris
Gesamtabdeckfläche Grün / vert Surface totale couverte
Netzlänge 1’000 m2 Longueur du filet
Rollenbreite ca. 143 m Largeur du rouleau env.
Gedehnte Netzbreite ca. 75 cm Largeur du filet tendu env.
Maschenweite 40 mm Maille
Gewicht ca. 7 m Poids env.

Ro ➄ net
17259 rl 274004.24 89.— 7611330172591
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«Super 1000» «Super 1000»

Farbe 3 kg Coloris
Gesamtabdeckfläche Blau / bleu Surface totale couverte
Netzlänge 1’000 m2 Longueur du filet
Rollenbreite ca. 143 m Largeur du rouleau env.
Gedehnte Netzbreite ca. 75 cm Largeur du filet tendu env.
Maschenweite 40 mm Maille
Gewicht ca. 7 m Poids env.

Ro ➄ net
17262 rl 274005.24 89.— 7611330172621

17172

Seitenschutznetz Filet de protection latérale
Für mehrmaligen Gebrauch. Sehr reiss-
und wasserfest. UV-stabilisiert, mit sehr
kleiner Maschenweite. Besonders geeignet
als Hagelschutz, gegen Wespenfrass oder
als Einzäunung von Rebbergen.

Peut être utilisé plusieurs fois. Très résistant,
stabilisé aux UV, mailles très étroites pour
empêcher particulièrement le passage
de guêpes, comme protection contre la grêle ou
comme clôture de vignoble.

Blau St ➂ net
17172 Bleu 1 m x 250 m pc 293406.1 119.— 7611330171723

17282

Netzklammern Pinces pour filets
Aus schwarzem Kunststoff, bestehend aus
zwei zusammenklappbaren Teilen zum
Zusammenhalten von Hagel- und Vogelab-
wehrnetzen

Säcke à 50 Stück.

En matière plastique noire, en deux parties
rabattables, pour joindre les filets de protection
contre les oiseaux et les filets anti-grêle

Sacs de 50 pièces.

Pk ➃ net
17282 pq 217807.1 29.90 7611330172829

17285

Kirschbaumnetze FEUDAL Filets pour cerisier FEUDAL
Für mehrmaligen Gebrauch.
Aus reissfestem, griffigem und wasserab-
weisendem Hostalen®-Strip. Ein optimaler
Schutz ist gewährleistet, wenn das Netz ent-
weder am Stamm zusammengebunden wird
oder bis auf den Boden fällt.

Farbe blau

Peuvent être utilisés plusieurs fois.
Très résistants, en Hostalen®-strip.
Une protection optimale quand le filet est fixé
au tronc d'un arbre ou arrive jusqu'au sol.

Coloris bleu

Maschenweite Grösse
Maille Grandeur

St ➂ min 8 net
17285 30 x 30 mm 8 x 8 m pc 233008.8 49.— 7611330172850

17105

Gartennetz Filet de jardin
Ein Schutz gegen Vogelfrass bei Obst- und
Beerenkulturen sowie bei Aussaaten, leicht,
farbbeständig und dauerhaft Maschenweite
ca. 2 cm, Breite 2 m

Protection des cultures de fruits, de baies ainsi
que des semis contre les oiseaux. Léger, garde
sa couleur, durable grandeur des mailles 2 cm,
largeur 2 m

Beutel Farbe
Sachets à Coloris

St ➀ min 5 net
17105 2 x 5 m grün/vert pc 23209.5 5.50 7611330171051

St ➀ min 5 net
17106 2 x 10 m grün/vert pc 25450.5 9.90 7611330171068

St ➁ min 5 net
17108 5 x 5 m grün/vert pc 28251.5 14.90 7611330171082
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17130

Vogelschutznetz Agroflor Filet de protection Agroflor
Feinmaschig, reiss- und wetterfest, zum
Schutz von Beeren, Saaten, Obst, Reben
usw., gegen Hagelschlag, Maschenweite
1 cm, grün

Mailles serrées, ne s'effiloche pas, résistant
aux intempéries, pour la protection des raisins,
baies, fruits et semences etc., contre les dégâts
dûs à la grêle, maille de 1 cm, vert

Länge x Breite St ➀ min 10 net
17130 Longueur x largeur 5 x 2 m pc 21052.10 1.60 7611330171303

Länge x Breite St ➀ min 10 net
17131 Longueur x largeur 10 x 2 m pc 22103.10 3.20 7611330171310

Länge x Breite St ➁ min 10 net
17132 Longueur x largeur 4 x 5 m pc 22104.10 3.20 7611330171327

Länge x Breite -- ➁ min 10 net
17135 Longueur x largeur 8 x 12 m -- 205.10 a.A.

☞ Solange Vorrat ☞ Jusqu’à épuisement du stock

Vogelschreckbänder Bandes contre les oiseaux

17146

Länge 100 m / Breite 5 cm Longueur 100 m / largeur 5 cm

gelb St ➀ net
17146 jaune pc 24906.10 6.90 7611330171464

Länge 333 m / Breite 5 cm Longueur 333 m / largeur 5 cm

weiss -- ➀ net
17150 blanc -- 207.10 a.A.

gelb St ➀ net
17151 jaune pc 211258.10 15.90 7611330171518
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82500

Filzhut Chapeau de feutre
Arbeits- und Sport-Filzhut mit extra breiter
Krempe. Schwere, wasserfeste Wollfilzquali-
tät mit herunterklappbarem Ohrenschutz.

Farbe schwarz

Chapeau de feutre pour sport et travail avec
bord extra large. Avec protection d’oreilles
cachée.

Coloris noir

Grösse St ➀ min 3 net
82500 Grandeur XS pc 216009.3 24.50 7611330825008

Grösse St ➀ min 3 net
82507 Grandeur S pc 216000.3 24.50 7611330825077

Grösse St ➀ min 3 net
82508 Grandeur M pc 216001.3 24.50 7611330825084

Grösse St ➀ min 3 net
82509 Grandeur L pc 216002.3 24.50 7611330825091

80198

Regenkleid «HIT» Vêtements de pluie «HIT»
Jacke mit Kapuze, 2 Taschen, Druckknöpfen,
Hose mit Gummizug.

Farbe gelb

Preis für Jacke und Hose

Veste avec capuchon, 2 poches, boutons-
pression, pantalon avec élastique.

Coloris jaune

Prix pour veste et pantalon

Grösse St ➀ net
80198 Grandeur S pc 218353.20 29.— 7611330801989

Grösse St ➀ net
80200 Grandeur M pc 218354.20 29.— 7611330802009

Grösse St ➀ net
80202 Grandeur L pc 218355.20 29.— 7611330802023

Grösse St ➀ net
80204 Grandeur XL pc 218356.20 29.— 7611330802047

80290

Regenjacke Stretch-PU Veste de pluie Stretch-PU
PU = leicht, elastisch und wasserfest.
0,4 mm stark, mit Nylongewebe, sehr leicht.
2 Taschen, Kapuze im Kragen, Regenrinne,
Rückenbelüftung.

Farbe dunkelgrün

PU = léger, élastique et imperméable.
0,4 mm d’épaisseur, avec tissu nylon très leger.
2 poches, capuchon dans le col, gouttière,
aération dans le dos.

Coloris vert foncé

Grösse St ➂ net
80290 Taille S pc 227057.1 48.— 7611330802900

Grösse St ➂ net
80291 Taille M pc 227058.20 48.— 7611330802917

Grösse St ➂ net
80292 Taille L pc 227059.20 48.— 7611330802924

Grösse St ➂ net
80293 Taille XL pc 227050.20 48.— 7611330802931

Grösse St ➂ net
80294 Taille XXL pc 227051.20 48.— 7611330802948
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Regenhose Stretch-PU Pantalon de pluie Stretch-PU
Material wie Jacke.
Mit Hosenträger und Gurtschlaufen,
Metertasche, Seitendurchgriff.

Farbe dunkelgrün

Matériel: voir veste de pluie Stretch-PU
Pantalon à bretelles, poche pour le mètre,
martingales, passage pour les mains.

Coloris vert foncé

Grösse St ➂ net
80295 Taille S pc 221052.20 35.— 7611330802955

Grösse St ➂ net
80296 Taille M pc 221053.20 35.— 7611330802962

Grösse St ➂ net
80297 Taille L pc 221054.20 35.— 7611330802979

Grösse St ➂ net
80298 Taille XL pc 221055.20 35.— 7611330802986

Grösse St ➂ net
80299 Taille XXL pc 221056.1 35.— 7611330802993

84132

Stiefel «JAKOB» Nitrilk Bottes «JAKOB» Nitrilk
Nitrilkautschuk-Stiefel. Komfortabler Stiefel
mit Auftrittsdämpfung, innen mit Filzeinlage-
sohle und Baumwollfutter, 2-Schichten-Sohle
mit integriertem Mittelsteg (Spatenschutz)
und rutschhemmender Spezialsohle.
Schafthöhe ca. 35 cm.

Farbe olive

Bottes confortables en caoutchouc, amortit les
chocs, intérieur doublé de coton, semelle inté-
rieure en feutre. Semelle spéciale renforcée de
2 couches, anti-gliss. Hauteur env. 35 cm.

Coloris olive

Grösse Pr ➁ net
84132 Pointure 39 pa 221007.4 29.90 7611330841329

Grösse Pr ➁ net
84133 Pointure 40 pa 221008.4 29.90 7611330841336

Grösse Pr ➁ net
84134 Pointure 41 pa 221009.4 29.90 7611330841343

Grösse Pr ➁ net
84135 Pointure 42 pa 221000.4 29.90 7611330841350

Grösse Pr ➁ net
84136 Pointure 43 pa 221001.4 29.90 7611330841367

Grösse Pr ➁ net
84137 Pointure 44 pa 221002.4 29.90 7611330841374

Grösse Pr ➁ net
84138 Pointure 45 pa 221003.4 29.90 7611330841381

Grösse Pr ➁ net
84139 Pointure 46 pa 221004.4 29.90 7611330841398
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84180

Grösse Pr ➀ net
84180 Pointure 36 pa 212605.5 17.90 7611330841800

Grösse Pr ➀ net
84181 Pointure 37 pa 212606.5 17.90 7611330841817

Grösse Pr ➀ net
84182 Pointure 38 pa 212607.5 17.90 7611330841824

Grösse Pr ➀ net
84183 Pointure 39 pa 212608.5 17.90 7611330841831

Grösse Pr ➀ net
84184 Pointure 40 pa 212609.5 17.90 7611330841848

Grösse Pr ➀ net
84185 Pointure 41 pa 212600.5 17.90 7611330841855

Grösse Pr ➀ net
84186 Pointure 42 pa 212601.5 17.90 7611330841862

Grösse Pr ➀ net
84187 Pointure 43 pa 212602.5 17.90 7611330841879

Grösse Pr ➀ net
84188 Pointure 44 pa 212603.5 17.90 7611330841886

Grösse Pr ➀ net
84189 Pointure 45 pa 212604.5 17.90 7611330841893

Grösse Pr ➀ net
84190 Pointure 46 pa 212605.5 17.90 7611330841909

Grösse Pr ➀ net
84191 Pointure 47 pa 212606.5 17.90 7611330841916

85801

Trekking- und Arbeitsschuh
«Säntis»

Chaussures de trekking et
pour le travail «Säntis»

Funktioneller Leichtwanderschuh aus robus-
tem Rindsveloursleder mit Cordura kombi-
niert. Attraktive Schutzkappe aus abriebfes-
tem Spezialkunststoff. Sehr bequem durch
breite Leistenform. Gute Rutschfestigkeit und
Dämpfung durch stark profilierte Spezialtrek-
kingsohle aus Gummi. Guter Nässeschutz
durch Hydortexfutter.

Farbe schwarz-grau-blau

Chaussure de marche fonctionnelle, extérieur
en cuir véritable combiné avec Cordura, forme
large et confortable. Semelles de trekking qui
ne glissent pas et qui absorbent les chocs.
Avec membrane thermoactive Hydortex.

Coloris noir-gris-bleu

Grösse Pr ➀ net
85801 Pointure 31 pa 237507.12 55.— 7611330858013

Grösse Pr ➀ net
85802 Pointure 32 pa 237508.12 55.— 7611330858020
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Grösse Pr ➀ net
85803 Pointure 33 pa 237509.12 55.— 7611330858037

Grösse Pr ➀ net
85804 Pointure 34 pa 237500.12 55.— 7611330858044

Grösse Pr ➀ net
85805 Pointure 35 pa 237501.12 55.— 7611330858051

Grösse Pr ➀ net
85806 Pointure 36 pa 242002.12 59.— 7611330858068

Grösse Pr ➀ net
85807 Pointure 37 pa 242003.12 59.— 7611330858075

Grösse Pr ➀ net
85808 Pointure 38 pa 242004.12 59.— 7611330858082

Grösse Pr ➀ net
85809 Pointure 39 pa 242005.12 59.— 7611330858099

Grösse Pr ➀ net
85810 Pointure 40 pa 242006.12 59.— 7611330858105

Grösse Pr ➀ net
85811 Pointure 41 pa 242007.12 59.— 7611330858112

Grösse Pr ➀ net
85812 Pointure 42 pa 242008.12 59.— 7611330858129

Grösse Pr ➀ net
85813 Pointure 43 pa 242009.12 59.— 7611330858136

Grösse Pr ➀ net
85814 Pointure 44 pa 242000.12 59.— 7611330858143

Grösse Pr ➀ net
85815 Pointure 45 pa 242001.12 59.— 7611330858150

Grösse Pr ➀ net
85816 Pointure 46 pa 242002.12 59.— 7611330858167

Grösse Pr ➀ net
85817 Pointure 47 pa 242003.12 59.— 7611330858174



Notizen / Notes:



Umschlagsfoto: Petr Beránek




